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Annotatsiya: Maqolada Abdulla Oripov, Mansur Jumayev va A’zam O‘ktam 

she’rlari asosida Hayit bayramining poetik talqinlari tahlil etiladi. Har bir shoir 

ijodida Hayit obrazining turlicha qiyofalari – iymon va adovatsizlik ramzi 

(A.Oripov), ilm-ma’rifat tantanasi (M.Jumayev), ibodat va ruhiy poklanish timsoli 

(A.O‘ktam) yoritib beriladi.   

Kalit so‘zlar: Hayit, bayram obrazi, iymon, ma’rifat, ibodat, poetik talqin, 

zamonaviy o‘zbek she’riyati.  

 

Annotation: The article analyzes the poetic interpretations of the holiday of 

Hayit (Eid) in the poems of Abdulla Oripov, Mansur Jumayev, and Azam Uktam. 

In each poet’s work, Hayit is depicted in different forms: as a symbol of faith and 

freedom from enmity (A.Oripov), as the triumph of knowledge and enlightenment 

(M.Jumayev), and as a reflection of worship and spiritual purification (A.Uktam). 

Keywords: Hayit, holiday image, faith, enlightenment, worship, poetic 

interpretation, modern Uzbek poetry. 

 

Abdulla Oripov ijodida milliy qadriyatlar, diniy-ma’naviy an’analar va 

umuminsoniy g‘oyalar uyg‘un tarzda ifodalangan. Shoirning Hayit bayramiga 

bag‘ishlangan manzum arba’ini ana shunday asarlar sirasiga kiradi. Unda hayit 

kunining ulug‘ligi, tinchlik va osoyishtalikni ta’minlashdagi o‘rni, iymon va 

birodarlik tuyg‘ularini mustahkamlashdagi ahamiyati yuksak badiiy mahorat bilan 

tarannum etilgan. 

Hayit kunlarida janglar ham toʻxtab, 

Qilichlar qiniga qaytib kirguvsi. 

Moʻminlar egizak jonlarga oʻxshab, 

Oʻzgaga boqqan choq oʻzni koʻrguvsi. [Oripov, 2018: 57] 

She’rning asosiy g‘oyasi — hayit inson qalbida ezgulik, mehr-muhabbat, 

bag‘rikenglik va birodarlik tuyg‘ularini uyg‘otadigan, adovat va hasadni 

yo‘qotadigan muborak kun ekanidir. Shoir janglarning to‘xtashi, qilichlarning 

qinga qaytishi orzusini bildirar ekan, bayramni insoniyat uchun tinchlik ramzi 

sifatida tasvirlaydi. 

mailto:otkirbekmadumarov522@gmail.ru
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Umidvor har kimsa topib kushoyish, 

Qorongʻu dillarga yogʻib turgay nur. 

Uyquda farogʻat, yurtda osoyish, 

Duolar ijobat, niyatlar manzur. 

Poetik jihatdan she’r to‘rtliklar asosida qurilgan bo‘lib, ichki ritmik uyg‘unlik 

va qofiya tizimi uning musiqiyligini ta’minlaydi. “Mo‘minlar egizak jonlarga 

o‘xshab” misrasida tashbeh qo‘llanib, mo‘minlarning birlik va birodarligi 

ta’sirchan tarzda ifodalanadi. “Qorong‘u dillarga yog‘ib turgay nur” satrida esa 

metafora vositasida qalbdagi qayg‘u zulmat, hayitning ruhiy quvonchi nurga qiyos 

qilingan. She’rda antitezalar ham keng qo‘llangan: urush va tinchlik, adovat va 

iymon, zulmat va nur qarama-qarshiliklari asarning badiiy kuchini oshiradi. 

 

Adovat, hasadni kasb etgan inson, 

Mayli shoh yo gado, yo sayid boʻlsin. 

Iloyo, bariga baxsh etsin iymon, 

Oʻtar har lahzasi bir hayit boʻlsin. 

 

Asarning diniy-ma’naviy qatlamida Qur’oni karim va hadislardagi g‘oyalar 

bilan uyg‘unlik yaqqol seziladi. Jumladan, Rasululloh sollallohu alayhi 

vasallamning “Mo‘minlar bir tananing a’zolari kabi” mazmunidagi hadisi 

“Mo‘minlar egizak jonlarga o‘xshab” satri bilan uyg‘unlashadi. Shuningdek, 

Islomda adovatni tark etishga, tinchlik va bag‘rikenglikka da’vat qiluvchi da’vatlar 

she’r ruhida aks etadi. 

She’rning ijtimoiy-falsafiy mazmuni ham chuqur: unda hayitning nafaqat 

diniy, balki jamiyat hayotidagi o‘rni ham yoritilgan. Bayram insonlar o‘rtasidagi 

adovatni tugatib, iymonni mustahkamlaydigan, tinchlikni qaror toptiradigan ulug‘ 

kun sifatida talqin etiladi. Shu bois bu she’r diniy bayramning badiiy talqini bo‘lish 

bilan birga, xalqaro tinchlik va insoniy qadriyatlarni ham kuylaydi. 

Abdulla Oripovning ushbu asari o‘zbek adabiyotida diniy-falsafiy lirikaga xos 

yuksak namunadir. Unda shoir nafaqat diniy qadriyatlarni ulug‘lagan, balki 

zamoniy muammolar — urush va adovatni ham qoralagan. She’rning badiiy-

uslubiy xususiyatlari, diniy-falsafiy qatlamlari hamda umuminsoniy g‘oyalari uni 

adabiy jarayonda alohida o‘ringa ega bo‘lishini ta’minlaydi. 

Abdulla Oripov hayit timsolida inson qalbini ezgulikka chorlasa, Mansur 

Jumayev ham ilm va ma’rifatni haqiqiy bayramga qiyoslab, ma’naviy hayotning 

eng yuksak qadriyatlarini kuylaydi.   

Bilim boylik bo‘lsa, savol – kalitdir, 

Ilm so‘ralgan kun, demak, hayitdir. 

Bu suhbat olim-u omi-yu some, 

Do‘stni saodatga eltar qayiqdir. [Jumayev] 

Arba’in ixcham bo‘lsa-da, mazmunan teran hamda hikmatli lirikaning yorqin 

namunasidir. Asarda ilm va ma’rifatning inson hayotidagi o‘rni, savolning ilmga 

eltuvchi kalit ekani, suhbatning esa insonni saodat sari olib boruvchi vosita 
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sifatidagi ahamiyati ramziy tarzda ifodalangan. Shoir bilimni boylikka, savolni esa 

uning kalitiga qiyoslab, bilim izlash jarayonini hayit deb talqin qiladi. Bu bilan u 

ilmning chinakam baxt va bayram manbai ekanini ko‘rsatadi. 

She’rning poetik qurilishida ramziy obrazlar muhim o‘rin tutadi: “bilim – 

boylik”, “savol – kalit”, “suhbat – qayiq” kabi badiiy vositalar orqali ilmning 

hayotiy ahamiyati kuchli obrazlarda ifodalanadi. Ayniqsa, “do‘stni saodatga eltar 

qayiq” misrasi suhbatni insonni ma’naviy manzilga eltuvchi kuch sifatida talqin 

etadi. Bu o‘rinda tashbeh, metafora va ramziy qiyoslar she’rning badiiy-estetik 

qimmatini oshiradi. 

Asarda Qur’on va hadis mazmunlari bilan uyg‘unlik ham ko‘zga tashlanadi. 

Qur’oni karimda “Biladiganlar ila bilmaydiganlar barobar bo‘lurmi?” (Zumar, 9) 

mazmunidagi oyat [QKO‘TMT,2011:459] va Rasululloh sollallohu alayhi 

vasallamning “Ilm talab qilish har bir musulmonga farzdir” degan hadisi she’r 

g‘oyasiga mushtarakdir. Shu jihatdan, she’r diniy-ma’naviy qatlam bilan 

hamohang bo‘lib, ilmning iymon va komillikka eltuvchi yo‘l ekanini ko‘rsatadi. 

Shoir ilmni moddiy boylikdan ustun qo‘yadi. Chunki moddiy boylik 

vaqtinchalik bo‘lsa, ilm abadiy nurdir. Demak, ilmni so‘rash, savol berish va 

suhbat orqali bilim olish inson hayotidagi eng ulug‘ qadriyatdir. Shu bois she’r 

nafaqat diniy-ma’naviy, balki falsafiy-ijtimoiy mazmuni bilan ham alohida 

ahamiyat kasb etadi.  

Mansur Jumayev ilm va suhbatni ma’naviy hayit darajasiga ko‘tarsa, A’zam 

O‘ktam hayit va ramazon timsolida ibodatni bayramdek ulug‘lash g‘oyasini ilgari 

suradi.   

Na bo‘lg‘ay yashashni sal oson ko‘rsang,  

Qil sig‘magan ko’ngling shu’laga to‘lsin.  

Har namoz orasin ramazon bilsang,  

Bir kunda besh hayit muborak bo’lsin! [O‘ktam, 2014:151] 

“Qutlov” she’ri qisqa, ammo mazmuni nihoyatda chuqur bo‘lgan hikmatli 

lirika namunasidir. She’r ramazon va hayit timsoli orqali inson hayotini ezgulik, 

ibodat va iymon bilan bezash g‘oyasini ilgari suradi. Asarda diniy-millat 

an’analari, ma’naviy hayotning mazmuni va ibodatning qadri ramziy tarzda 

kuylanadi. 

Birinchi misra insonni hayotning jiddiy ma’nosi haqida mushohadaga 

chorlaydi. Keyingi misrada qalbning bo‘shlig‘i ilohiy nurlar bilan to‘lishi tilanadi. 

Bu obraz qalbning poklanishi va ma’naviy yuksalishini ifodalaydi. Uchinchi 

misrada “Har namoz orasin ramazon bilsang” iborasi orqali shoir har kuni besh 

vaqt namozni ramazondek ulug‘lashga undaydi. Ya’ni, ibodatning qadriga yetish 

va uni butun hayotga yoyish g‘oyasi ilgari suriladi. Bu fikr islomiy aqida bilan 

uyg‘un bo‘lib, Qur’oni karimdagi “Namozni to‘kis ado eting” (Baqara, 43) oyati 

bilan hamohangdir. Rasululloh sollallohu alayhi vasallamning “Namoz dinning 

ustunidir” degan hadisi ham she’r ruhiga uyg‘un keladi. She’r yakunida “Bir kunda 

besh hayit muborak bo‘lsin!” deya, ramziy xulosa qilinadi. Bu yerda “besh hayit” 

tasavvuri besh vaqt namozga qiyos qilinib, har bir ibodatni bayram darajasida 



                             O‘zbek tili taraqqiyoti va xalqaro hamkorlik masalalari          

_____________________________________________________________________________________ 

759 
 

ulug‘lash fikri ifodalanadi. Demak, shoirning asosiy g‘oyasi — hayotni ibodat 

bilan ziynatlash, qalbni ilohiy nur bilan to‘ldirish va iymonni kundalik hayotning 

bosh mezoniga aylantirishdir. Asarning poetik qurilishi ixcham va musiqiy bo‘lib, 

unda tashbeh va metaforalardan keng foydalanilgan. “Ko‘ngilning shul’aga 

to‘lishi” obrazida nur metaforasi, “besh hayit” ramzida esa ibodatning bayramga 

qiyoslanishi badiiy kuchni oshiradi. 

Umumiy tarzda xulosa qilinsa, Abdulla Oripov uchun Hayit – nafaqat 

muayyan sana yoki diniy marosim, balki adovat va hasaddan tozalangan, iymon 

bilan to‘lgan inson umrining har lahzasi. Unda Hayit – inson islohidan boshlanib, 

jamiyatga tinchlik va yaxshilik olib keladigan ma’naviy bayramdir. 

Mansur Jumayev she’rda Hayitni ma’rifat bilan bog‘laydi: ilm maydonidagi 

savol-javob, ilm ahli va ommaning muloqoti – haqiqiy bayramdir. Unda ma’rifat 

nurini topgan har bir kun – Hayitga teng. 

A’zam O‘ktam esa namoz bilan Hayitni uyg‘unlashtiradi: har namoz orasida 

Ramazon ruhini his etish, har bir ibodatni Hayit sifatida ko‘rish. Demak, 

ibodatning o‘zi insoniy ruhga bayram ruhi bag‘ishlaydi. 
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